
S&W M&P COMPACT MEDIUM BACKSTRAP GRIP TAPE - S&W M&P
COMPACT MEDIUM BACKSTRAP GRIP RUBBER BLACK

Enhance Your Compact Pistol Grip

The Smith & Wesson M&P Compact is a great concealed-carry option, thanks to
the reduced size of the pistol's grip frame. However, the gun's reduced size and
weight can make it harder to control during rapid fire, and the Talon S&W M&P
Compact Medium Backstrap Grip Tape works to enhance the texture of your
pistol frame. The Talon S&W M&P Compact Medium Backstrap Grip Tape wraps
completely around the grip of the pistol, providing improved texturing on both side
panels, thumb rests, front strap and backstrap of the gun. Available in rubber or
granulate textures Color: black Features ambidextrous safety cutouts The Talon
S&W M&P Compact Medium Backstrap Grip Tape goes on easily and remains
anchored in place, due to a powerful adhesive. However, the tape does not
permanently modify the gun in any way, and it can be removed easily.

Attributes

Name: S&W M&P COMPACT MEDIUM BACKSTRAP GRIP RUBBER BLACK
Manufacturer: TALON GRIPS INC
Product no.: 100053637
Mfr. No.: 716R
Ambidextrous Safety Cut: Yes
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Material: Rubber
Model: M&P
Style: Wrap Around
Surface: Textured
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 5mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 229mm
UPC: 812308024073

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das Talon S&amp;W
M&amp;P Compact Medium Backstrap Grip Tape

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Talon S&amp;W M&amp;P Compact Medium Backstrap Grip Tape entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Textur deines Pistolenrahmens zu verbessern und dir eine bessere
Kontrolle über deine Waffe zu geben. Bitte befolge die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für die Verwendung mit deiner spezifischen Waffe geeignet ist.
Verwende das Produkt nur wie vorgesehen, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Grip Tapes auf Abnutzung oder Beschädigung.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass der Griff deiner Waffe vor der Anbringung des Grip Tapes sauber und trocken ist.
Vermeide die Verwendung des Grip Tapes, wenn du Anzeichen von Allergien oder Hautempfindlichkeiten
gegenüber den Materialien bemerkst.
Verwende die Waffe nicht in Situationen, in denen du die Kontrolle über sie verlieren könntest.
Halte die Waffe immer in einem sicheren Zustand, solange du sie nicht verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung:

Reinige die Oberfläche des Griffes gründlich mit einem geeigneten Reinigungsmittel und lasse sie
vollständig trocknen.

Anbringung:

Entferne die Schutzfolie vom Grip Tape.
Positioniere das Grip Tape sorgfältig auf dem Griff, sodass es gleichmäßig und ohne Falten sitzt.
Drücke das Tape fest an, um sicherzustellen, dass es gut haftet.

Überprüfung:

Überprüfe nach der Anbringung, ob das Tape fest sitzt und keine Luftblasen vorhanden sind.

Nutzung

Verwende die Waffe gemäß den geltenden Gesetzen und Vorschriften.
Achte darauf, dass das Grip Tape nicht die Funktionalität oder Sicherheit der Waffe beeinträchtigt.
Bei Bedarf kann das Grip Tape leicht entfernt werden, ohne die Waffe zu beschädigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Grip Tape und dessen Verpackung gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder einen
Fachhändler. Es ist wichtig, dass du bei Unsicherheiten oder Problemen Unterstützung suchst.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch des Talon S&amp;W M&amp;P Compact
Medium Backstrap Grip Tape in deiner Verantwortung liegen. Halte dich an die oben genannten Richtlinien, um ein
sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for S&amp;W M&amp;P
Compact Medium Backstrap Grip Tape

Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W M&amp;P Compact Medium Backstrap Grip Tape by Talon Grips Inc. This
product is designed to enhance your grip on the Smith &amp; Wesson M&amp;P Compact firearm, improving control
during use. It is essential to follow the safety instructions outlined in this guide to ensure safe and effective use of the
grip tape.

General Safety Guidelines
Always ensure the firearm is unloaded before applying or handling the grip tape.
Inspect the grip tape regularly for wear or damage. Replace if necessary.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.
Keep the grip tape away from children and unauthorized users.
If you experience any discomfort or adverse reactions while using the grip tape, discontinue use and consult a
professional.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the grip tape is securely attached before using the firearm.
Avoid using the firearm in wet conditions, as moisture may affect the grip tape's performance.
Do not apply any additional substances (such as oils or solvents) to the grip tape, as this may compromise its
adhesive properties.
Be cautious when handling the firearm with the grip tape installed, especially during rapid fire or highstress
situations.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Clean the grip area of your firearm thoroughly to remove any dirt, oil, or residue. Allow it to dry
completely.
Positioning: Carefully position the grip tape around the grip frame. Ensure it aligns properly with the contours
of the firearm.
Application: Press down firmly on the grip tape to secure it in place. Start from one end and work your way to
the other to avoid air bubbles.
Adhesion: Allow the grip tape to set for at least 24 hours before using the firearm to ensure maximum
adhesion.

Usage

Once installed, the grip tape should provide enhanced texture and control.
Regularly check the grip tape for any signs of wear or detachment.
If necessary, the grip tape can be removed without damaging the firearm. Gently peel it away from the grip
frame.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged grip tape in accordance with local waste disposal regulations.
Do not incinerate the grip tape, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the S&amp;W M&amp;P Compact Medium Backstrap Grip
Tape, please refer to the manufacturer's contact information provided with your product.



By following these safety instructions, you can ensure a safer and more enjoyable experience with your S&amp;W
M&amp;P Compact Medium Backstrap Grip Tape. Thank you for prioritizing safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Talon
S&amp;W M&amp;P Compact Medium Backstrap Grip
Tape

Introducción
Gracias por elegir el Talon S&amp;W M&amp;P Compact Medium Backstrap Grip Tape. Este producto está
diseñado para mejorar la textura del agarre de tu pistola Smith &amp; Wesson M&amp;P Compact, proporcionando
un mejor control durante el uso. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usar tu pistola.
Mantén el Grip Tape alejado de fuentes de calor y humedad excesiva.
Inspecciona regularmente el Grip Tape para detectar signos de desgaste o daño.
No uses el Grip Tape si notas que está despegado o dañado.
Mantén el Grip Tape fuera del alcance de los niños.
Si experimentas alguna reacción adversa al material del Grip Tape, deja de usarlo inmediatamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que tu pistola esté descargada antes de instalar o manipular el Grip Tape.
No modifiques el Grip Tape ni lo uses de manera que pueda interferir con el funcionamiento de la pistola.
Utiliza el Grip Tape solo en el modelo S&amp;W M&amp;P Compact para el que fue diseñado.
No uses el Grip Tape en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su adhesión o durabilidad.
Si el Grip Tape se despega durante el uso, detén el uso de la pistola y vuelve a aplicar o reemplaza el Grip
Tape según sea necesario.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Limpieza: Asegúrate de que el agarre de la pistola esté limpio y seco antes de la instalación.
Despegado: Retira el respaldo del adhesivo del Grip Tape.
Aplicación: Coloca cuidadosamente el Grip Tape sobre el agarre de la pistola, asegurándote de que esté
alineado correctamente.
Presión: Presiona firmemente el Grip Tape en su lugar para asegurar una buena adhesión.
Revisión: Verifica que el Grip Tape esté completamente adherido y que no haya burbujas de aire.

Uso

Utiliza el Grip Tape como una extensión del agarre de tu pistola, asegurando que tus manos tengan un buen
contacto.
Practica el manejo de la pistola con el Grip Tape instalado para familiarizarte con la nueva textura.
Sigue las recomendaciones de seguridad generales al usar tu pistola.

Instrucciones de Eliminación
Si decides quitar el Grip Tape, comienza por despegarlo suavemente desde un extremo.
Si queda residuo adhesivo, puedes usar un limpiador suave y un paño para eliminarlo.
Dispose of the Grip Tape according to local waste disposal regulations.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas sobre el uso o la seguridad del Talon S&amp;W M&amp;P Compact Medium Backstrap Grip
Tape, busca información en el sitio web del fabricante o contacta a su servicio al cliente.

Conclusión
El Talon S&amp;W M&amp;P Compact Medium Backstrap Grip Tape está diseñado para mejorar tu experiencia con
la pistola Smith &amp; Wesson M&amp;P Compact. Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurarte
de que tu uso del producto sea seguro y efectivo. Recuerda siempre estar atento a las condiciones de tu Grip Tape
y reportar cualquier problema a las autoridades competentes.
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Guide de Sécurité pour le Talon S&amp;W M&amp;P
Compact Medium Backstrap Grip Tape

Introduction
Merci d'avoir choisi le Talon S&amp;W M&amp;P Compact Medium Backstrap Grip Tape. Ce produit est conçu pour
améliorer la prise de votre pistolet Smith &amp; Wesson M&amp;P Compact, offrant une texture améliorée pour un
meilleur contrôle. Pour garantir une utilisation sécurisée et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que votre arme à feu est déchargée avant d'appliquer le grip tape.
Ne jamais manipuler votre arme à feu avec le grip tape installé si vous n'êtes pas dans un environnement
sécurisé.
Évitez de laisser le grip tape à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du grip tape pour vous assurer qu'il n'est pas usé ou endommagé.
En cas de doute sur la sécurité de votre produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le grip tape si vous remarquez des déchirures ou des signes d'usure.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs pour nettoyer le grip tape.
Ne pas appliquer le grip tape sur d'autres surfaces que celles spécifiées.
Assurezvous que le grip tape est correctement appliqué avant chaque utilisation de l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Nettoyez soigneusement la surface de la poignée de votre pistolet avec de l'alcool pour enlever toute
saleté ou huile.
Laissez sécher complètement.

Application:

Retirez le support adhésif du grip tape.
Alignez le grip tape avec la poignée de votre pistolet.
Appuyez fermement pour assurer une bonne adhésion.
Vérifiez que le grip tape est bien en place et qu'il n'y a pas de bulles d'air.

Utilisation:

Une fois installé, testez la prise en tenant votre pistolet.
Assurezvous que le grip tape ne gêne pas l'accès aux commandes de l'arme.

Instructions d'Élimination
Si vous devez retirer le grip tape, tirez doucement un coin pour le décoller.
Éliminez le grip tape usé dans les ordures ménagères.
Ne jetez pas le grip tape dans des lieux inappropriés ou dans la nature.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans l'UE. Assurezvous de vérifier les mises à jour des rappels de produits sur la plateforme Safety Gate
de l'UE.



En suivant ces instructions et lignes directrices, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de
l'utilisation de votre Talon S&amp;W M&amp;P Compact Medium Backstrap Grip Tape. Merci de votre attention et
restez en sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Talon
S&amp;W M&amp;P Compact Medium Backstrap Grip
Tape

Introduzione
Grazie per aver scelto il Talon S&amp;W M&amp;P Compact Medium Backstrap Grip Tape. Questo prodotto è
progettato per migliorare la presa della tua pistola Smith &amp; Wesson M&amp;P Compact, aumentando la
sicurezza e il comfort durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza positiva e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la pistola sia scarica prima di applicare o rimuovere il grip tape.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto e seguendo le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il grip tape per segni di usura o danni.
Non utilizzare il grip tape se presenta segni di danneggiamento o se non aderiscono correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei pericoli: Il grip tape non modifica permanentemente la tua pistola, ma una cattiva
applicazione potrebbe influenzare la maneggevolezza.
Evitare scivolamenti: Assicurati che il grip tape sia applicato correttamente per evitare che la pistola scivoli
durante l'uso.
Adesivo potente: Fai attenzione durante la rimozione del grip tape per evitare residui adesivi sulla pistola.
Uso in condizioni estreme: Se utilizzi la pistola in condizioni climatiche avverse, verifica che il grip tape
mantenga la sua aderenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Pulisci l'area del manico della pistola con un detergente delicato e asciuga bene.
Taglio: Se necessario, ritaglia il grip tape alle dimensioni desiderate.
Applicazione: Rimuovi la pellicola protettiva dall'adesivo e applica il grip tape sul manico, assicurandoti che
aderisca bene.
Pressione: Premi saldamente il grip tape per garantire una buona aderenza.
Controllo: Controlla che il grip tape sia applicato uniformemente e senza bolle d'aria.

Uso

Tieni la pistola in modo sicuro e controllato mentre utilizzi il grip tape.
Effettua delle prove di tiro per verificare la presa e l'aderenza del grip tape.
In caso di problemi con l'applicazione o l'uso, consulta un esperto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il grip tape nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti adesivi e materiali plastici.
Considera di contattare un centro di raccolta rifiuti per informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il
rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Talon S&amp;W M&amp;P
Compact Medium Backstrap Grip Tape. La tua sicurezza è la nostra priorità, e ci impegniamo a fornire prodotti di alta
qualità per il tuo comfort e la tua protezione.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Talon S&amp;W
M&amp;P Compact Medium Backstrap Grip Tape

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Talon S&amp;W M&amp;P Compact Medium Backstrap Grip Tape. Naszym celem jest
zapewnienie bezpiecznego i komfortowego użytkowania produktu. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby maksymalnie zwiększyć bezpieczeństwo i wydajność użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt ten jest przeznaczony do użytku z bronią palną Smith &amp; Wesson M&amp;P Compact.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan produktu, aby upewnić się, że nie uległ uszkodzeniu lub zużyciu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed użyciem upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Unikaj stosowania grip tape na broni, która jest uszkodzona lub ma inne wady.
Nie stosuj grip tape w warunkach ekstremalnych (np. w bardzo wysokich lub niskich temperaturach), które
mogą wpłynąć na jego przyczepność.
Jeśli odczuwasz jakiekolwiek podrażnienia skóry lub reakcje alergiczne, natychmiast zaprzestań używania
produktu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że powierzchnia uchwytu broni jest czysta i sucha.
Dopasowanie: Wytnij grip tape do odpowiednich rozmiarów, jeśli to konieczne.
Aplikacja:

Usuń jedną stronę zabezpieczającą z taśmy.
Starannie przyklej grip tape do uchwytu, zaczynając od jednego końca i stopniowo dociskając do
powierzchni.
Upewnij się, że grip tape jest dobrze przylegający do uchwytu, aby uniknąć jego przesuwania się.

Ukończenie: Po nałożeniu, sprawdź, czy wszystkie krawędzie są dobrze przylegające.

Użytkowanie

Grip tape jest zaprojektowane, aby poprawić chwyt i kontrolę podczas strzelania.
Regularnie sprawdzaj, czy grip tape jest w dobrym stanie, aby zapewnić jego skuteczność.
W razie potrzeby, grip tape można łatwo usunąć, nie powodując trwałych uszkodzeń pistoletu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj grip tape zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne opary.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Pamiętaj, aby zawsze używać Talon S&amp;W M&amp;P Compact Medium Backstrap Grip Tape zgodnie z
powyższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo. Regularne kontrole i prawidłowe użytkowanie
pomogą w uniknięciu potencjalnych zagrożeń związanych z użytkowaniem broni.
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S&amp;W M&amp;P Compact Medium Backstrap Grip
Tape Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa S&amp;W M&amp;P Compact Medium Backstrap Grip Tape tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita tietoja, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita epäillyistä vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen tuotteen käsittelyä.
Vältä tuotteen käyttöä märissä tai liukkaissa olosuhteissa.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet kipua tai epämukavuutta.
Säilytä tuote viileässä ja kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Puhdista aseesi kahva huolellisesti.
Varmista, että kahva on kuiva ennen asennusta.

Asennus:

Poista suojakalvo liimapinnasta.
Aseta Talon S&amp;W M&amp;P Compact Medium Backstrap Grip Tape kahvan päälle.
Varmista, että tuote on oikein kohdistettu ja paina se tiukasti paikalleen.
Tarkista, että tuote on kiinnittynyt kunnolla.

Käyttö:

Käytä tuotetta normaalisti ampumaharjoituksissa.
Tarkista tuotteen kunto ennen jokaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia aineita.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja tukea varten
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Huomaa, että on
tärkeää tarkistaa säännöllisesti mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet EU:n Safety Gate
järjestelmässä.



1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktioner för S&amp;W M&amp;P
Compact Medium Backstrap Grip Tape

Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W M&amp;P Compact Medium Backstrap Grip Tape från Talon Grips Inc. Denna produkt
är designad för att förbättra greppet och kontrollen över din pistol, vilket gör den mer säker och effektiv att använda.
För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Denna produkt är avsedd för användning med Smith &amp; Wesson M&amp;P Compact pistoler.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera regelbundet produkten för slitage eller skador innan användning.
Håll produkten och alla vapen utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera att griptapen är korrekt applicerad och sitter på plats innan du använder pistolen.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om den inte fäster ordentligt.
Var medveten om att griptapen kan påverka pistolens ergonomi; öva på att hantera pistolen med griptapen
innan du använder den i en skarp situation.
Följ alltid lokala lagar och regler angående vapensäkerhet och bärande av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:

Rengör pistolens greppytor noggrant med isopropylalkohol för att avlägsna smuts och olja.
Låt ytorna torka helt innan installation.

Applicering av griptape:

Ta bort skyddsfilmen från griptapen.
Applicera griptapen försiktigt på pistolens grepp, se till att den ligger platt och utan bubblor.
Tryck fast griptapen ordentligt för att säkerställa att den fäster ordentligt.

Kontrollera installationen:

Kontrollera att griptapen sitter fast och att inga kanter sticker ut eller är skadade.
Om det behövs, justera griptapen för att säkerställa en korrekt passform.

Användning:

Använd din pistol som vanligt, men var medveten om den förbättrade texturen och greppet som
griptapen erbjuder.
Vid behov, ta bort griptapen genom att försiktigt lyfta den från en kant.

Avfallsanvisningar
Griptape som inte längre används bör kasseras i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Undvik att kasta griptapen i naturen eller på platser där den kan orsaka skada.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök Talon Grips Inc:s officiella
webbplats för mer information.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din S&amp;W
M&amp;P Compact Medium Backstrap Grip Tape. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar vid användning av
dina produkter.
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Návod na bezpečné používání gripové pásky Talon
S&amp;W M&amp;P Compact Medium Backstrap

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili gripovou pásku Talon S&amp;W M&amp;P Compact Medium Backstrap. Tento
výrobek je navržen tak, aby zlepšil texturu a ovládání vaší pistole Smith &amp; Wesson M&amp;P Compact.
Abychom zajistili bezpečné používání a maximální spokojenost, prosíme, abyste si pečlivě přečetli tento návod a
dodržovali v něm uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je zbraň před aplikací pásky zcela vybitá.
Páska je určena pouze pro použití na rukojeti pistole a neměla by být používána jiným způsobem.
Páska by měla být aplikována pouze na čistý a suchý povrch.
Pokud zaznamenáte jakékoli známky poškození nebo opotřebení pásky, okamžitě ji odstraňte.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při aplikaci pásky dbejte na to, aby nedošlo k jejímu přehnutí nebo zkroucení.
Páska by měla být aplikována na suchou a čistou rukojeť, aby se zajistilo dobré přilnutí.
Nepoužívejte pásku na rukojeti, která je již upravena jinými gripovými páskami nebo materiály.
Při odstraňování pásky buďte opatrní, abyste nepoškodili povrch rukojeti zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava rukojeti:

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Očistěte rukojeť pistole pomocí isopropylalkoholu a utěrky, aby se odstranily nečistoty a oleje.

Aplikace pásky:

Odkryjte zadní stranu pásky, aby se odhalilo lepidlo.
Začněte od spodní části rukojeti a postupně ji obtočte kolem rukojeti.
Ujistěte se, že páska je rovnoměrně rozložena a že nedochází k přehnutí.
Po aplikaci pásky ji jemně stlačte, aby se zajistilo dobré přilnutí.

Kontrola:

Zkontrolujte, zda je páska správně umístěna a zda není uvolněná.
Před použitím zbraně se ujistěte, že je páska pevně přilepená.

Pokyny pro likvidaci
Při odstraňování staré pásky ji pečlivě odtrhněte, abyste nepoškodili rukojeť zbraně.
Použité materiály likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud to není povoleno.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli otázky nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


